
 

English / Inglés Spanish / Español 
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS 

CAUTION  PRECAUCIÓN 
FIRST AID 

Have the product container or label with you when 
calling a poison control center or doctor, or going 
for treatment. 

PRIMEROS AUXILLOS  
Cuando llame a un centro de control de  
envenenamientos, o a un médico, o intente 
obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o 
la etiqueta del product. 

If inhaled: Move person to fresh air. If person is 
not breathing, call 911 or an ambulance, then give 
artificial respiration, preferably by mouth-to-
mouth, if possible. Call a poison control center or 
doctor for further treatment advice. 

Si es inhalado: Traslade a la persona a un lugar 
con aire fresco. Si la persona no está respirando, 
llame al 911 o a una ambulancia inmediatamente. 
Luego proceda a dar respiración artificial,  
preferiblemente de boca a boca, si es posible. 
Llame al centro de control de envenenamientos o 
a un médico para consejo de tratamiento. 

If on skin or clothing: Take off contaminated 
clothing. Rinse skin immediately with plenty of 
water for 15-20 minutes. Call a poison control 
center or doctor for treatment advice. 

Si está en la piel o en la ropa: Quítese la ropa 
contaminada. Enjuague la piel inmediatamente 
con bastante agua por 15-20 minutos. Llame al 
centro de control de envenenamientos o a un 
médico para consejo de tratamiento. 

If in eyes: Hold eye open and rinse slowly and 
gently with water for 15-20 minutes. Remove 
contact lenses, if present, after the first 5 
minutes, then continue rinsing eye. Call a poison 
control center or doctor for treatment advice. 

Si entra en contacto con los ojos: Mantenga el 
ojo abierto y enjuáguelo lenta y  
cuidadosamente con agua, durante 15 a 20  
minutos. Si utiliza lentes de contacto, retírelos 
después de los primeros 5 minutos, luego 
continúe enjuagando el ojo. Llame al centro de 
control de envenenamientos o a un médico para 
consejo de tratamiento. 

PRECAUTIONARY STATEMENTS 
HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC 

ANIMALS 
CAUTION 

Causes moderate eye irritation. Harmful if 
absorbed through the skin and/or inhaled. Avoid 
contact with eyes, skin and clothing. Avoid 
breathing spray mist. Remove contaminated 
clothing and wash before reuse. Wash thoroughly 
with soap and water after handling. 

DECLARACIONES DE PRECAUCDóN 
RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y 

ANIMALES DOMéSTICOS 
PRECAUCIÓN 

Causa irritación moderada en los ojos. Dañino si 
se absorbe por la piel y/o inhalado. Evite el 
contacto con los ojos, la piel, y la ropa. Evite 
respirar rociado o aerosol. Quítese la ropa 
contaminada y lave antes de reutilizarla. Lávese 
con abundante agua y jabón luego de manipular 
los pesticidas. 

It is a violation of Federal law to use this product 
in a manner inconsistent with its labeling. 

Es una violación de la ley federal utilizar este 
producto de manera inconsistente con lo 
indicado en su etiqueta. 

(for containers 1 gallon or less) 
STORAGE AND DISPOSAL 

Store in an area inaccessible to children. 
Nonrefillable container. Do not reuse or refill this 

(para envases de 1 galon o menos) 
ALMACENAMIENTO Y DESECHO 

Almacene en un área fuera del alcance de niños. 
Recipiente no rellenable. No reutilice ni rellene 



container. Offer for recycling if available. 
Otherwise, wrap empty container in plastic bag 
and discard in trash.  

este recipiente. Ofrezca para el reciclaje si está 
disponible. De lo contrario, envuelva el recipiente 
vacío en una bolsa de plástico y deséchelo en la 
basura.  

(for containers over 1 gallon) 
STORAGE AND DISPOSAL 

Do not contaminate water, food or feed by storage 
and disposal. Store in an area inaccessible to 
children. 
Pesticide Disposal: Pesticide wastes are acutely 
hazardous. Improper disposal of excess pesticide, 
spray, or mixture of rinsate is a violation of Federal 
Law. If these wastes cannot be disposed of by use 
according to label directions, contact your State 
Pesticide or Environmental Control Agency, or the 
hazardous waste representative at the nearest 
EPA Regional Office for guidance.  
Container Disposal: Nonrefillable container. Do 
not reuse or refill this container. Triple rinse 
container (or equivalent) promptly after emptying. 
Offer for recycling if available. Otherwise, dispose 
of in a sanitary landfill, or by incineration if 
allowed by state and local authorities. If burned, 
stay out of smoke. 

(para envases de más de 1 galón) 
ALMACENAMIENTO Y DESECHO 

No contamine agua, comida, ni forrajes mediante 
el almacenamiento o desecho. 
Desecho de pesticidas: Los residuos de 
pesticidas son muy peligrosos. La eliminación 
inadecuada de pesticida sobrante, mezclas de 
aplicación, o aguas de enjuague o lavado de 
envases, constituye una violación de la Ley 
Federal. Si estos residuos no pueden ser 
eliminados de acuerdo con las instrucciones de la 
etiqueta, contacte la agencia para el manejo de 
pesticidas o control ambiental de su estado, o el 
representante para el Manejo de Residuos 
Peligrosos de la Oficina Regional de la EPA más 
cercana para obtener indicaciones del proceso a 
seguir para su eliminación. 
Eliminación del envase: Recipiente no rellenable. 
No reutilice ni rellene este recipiente. Enjuague triple 
el recipiente (o equivalente) inmediatamente 
después de vaciarlo. Ofrezca para el reciclaje si está 
disponible. De lo contrario, deseche en un área 
adecuada para desechos sanitarios, o por la 
incineración, o si está permitido por las autoridades 
locales y estatales, por quemar. Si se quema, 
manténgase alejado del humo. 
 

(for containers over 5 gallons) 
 

ENVIRONMENTAL HAZARD 
Do not discharge effluent containing this product 
into lakes, streams, ponds, estuaries, oceans or 
other waters unless in accordance with the 
requirements of a National Pollutant Discharge 
Elimination System (NPDES) permit and the 
permitting authority has been notified in writing 
prior to discharge. Do not discharge effluent 
containing this product to sewer systems without 
previously notifying the local sewage treatment 
plant authority. For guidance contact your State 
Water Board or Regional Office of the EPA. 

(para recipients de mas de 5 galones) 
 

RIESGOS AMBIENTALE 
No descargue los efluentes que contengan este 
producto en lagos, arroyos, estanques, estuarios, 
océanos u otras aguas a menos que sea de 
acuerdo con los requisitos de un permiso del 
Sistema Nacional de Eliminación de Descargas de 
Contaminantes (NPDES, por sus siglas en inglés) 
y la autoridad otorgante haya sido notificada por 
escrito antes de la descarga. No descargue 
efluentes que contengan este producto a los 
sistemas de alcantarillado sin notificar 
previamente a la autoridad local de la planta de 
tratamiento de aguas residuales. Para obtener 
orientación, comuníquese con la Junta Estatal de 
Agua o la Oficina Regional de la EPA. 

 


